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        Overgave aan de Hertog

        De Weerspannige Woodvilles, boek 6

        Copyright © 2025 door Tamara Gill

        Omslagkunst van Wicked Smart Designs

        Redacteur Grace Bradley Editing, LLC

      

        

      
        Dit boek is een fictiewerk. De namen, karakters, plaatsen en incidenten zijn producten van de verbeelding van de schrijver of zijn fictief gebruikt en mogen niet als echt worden opgevat. Elke gelijkenis met personen, levend of dood, feitelijke gebeurtenissen, locaties of organisaties berust geheel op toeval.

      

        

      
        Alle rechten voorbehouden. Zonder de hierboven gereserveerde rechten onder het auteursrecht te beperken, mag geen enkel deel van deze publicatie worden verveelvoudigd, opgeslagen in of ingevoerd in een database- en zoeksysteem of overgedragen in welke vorm of op welke manier dan ook (elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of anderszins) zonder voorafgaande toestemming. schriftelijke toestemming van zowel de auteursrechthebbende als de bovengenoemde uitgevers.
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        Zich overgeven aan de hertog zal eenvoudig zijn. Haar hart niet aan hem verliezen is een heel andere zaak…

      

      

      Juffrouw Lila York had het verzoek van haar zuster moeten weigeren. Maar omdat ze dat niet deed, bevindt ze zich nu in de onfortuinlijke positie dat ze naar Londen moet reizen, zich voordoet als haar zuster, en een man moet afwijzen - een man naar wie ze zelf al lang vanuit de verte heeft verlangd. Was nee zeggen maar zo gemakkelijk als iedereen lijkt te denken...

      

      Knox King wist dat het tijd was om zijn losbandige levensstijl opzij te zetten en zich eindelijk te settelen in het huwelijk. Juffrouw York, de parel van het seizoen, zou een perfecte bruid zijn. Maar het is duidelijk dat ze niet helemaal eerlijk tegen hem is. En als er één ding is dat hij niet kan verdragen, is het een leugenaar... zelfs als ze de meest begeerlijke leugenaar is die hij ooit heeft ontmoet...

      

      Wanneer geheimen worden onthuld en waarheden aan het licht komen, is een 'en ze leefden nog lang en gelukkig' dan überhaupt mogelijk voor Knox en Lila? Of zal hun potentiële toekomst voor hun ogen in as vergaan?
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        Grafton, 1810

      

      

      'Harlow? Wat doe jij thuis?' vroeg Lila aan haar zus toen ze de voorkamer van hun bescheiden landhuis binnenstapte, met een valies in de ene hand en een pelisse in de andere. Twee lakeien volgden haar, een grote koffer naar boven dragend.

      'Ik ben uit Londen vertrokken. Het seizoen was te hectisch, zelfs voor mij, en ik merk dat het me niet meer boeit, dus wilde ik naar huis komen om mama en papa te bezoeken.' Harlow liet haar valies voor haar voeten vallen, waarbij de zware tas Lila deed opschrikken. 'Hoe gaat het met hen, Lila? Is hun gezondheid verbeterd?' vroeg haar zus, terwijl ze naar boven keek alsof dat haar meer inzicht zou geven.

      'Ze zijn veel opgeknapt en zullen snel genoeg hersteld zijn om hun kamer te verlaten. Ik denk dat ze over een week of zo hun normale taken weer zullen hervatten,' zei Lila, terwijl ze weer op de sofa ging zitten en het breiwerk oppakte waar ze mee bezig was voordat haar zus thuiskwam. 'Ik hoop dat vader snel genoeg hersteld is om naar de grootboeken te kijken. De rekeningen stapelen zich op, te veel zelfs voor mij om bij te houden.'

      'Dat is zorgwekkend, maar heel goed nieuws over hun gezondheid.' Harlow kwam tegenover haar zitten, onelegant onderuitgezakt op de sofa, starend naar de onverlichte haard. 'Jij moet naar Londen gaan, mijn plaats in de samenleving innemen en het seizoen voor mij afmaken,' flapte ze er zakelijk uit.

      'Ik?' Lila staarde haar aan. Was haar zus gek geworden? 'Wat bedoel je met naar Londen gaan en het seizoen voor jou afmaken?'

      'Nou,' aarzelde Harlow. 'Reis naar de stad en doe alsof je mij bent. We zijn even lang en dragen dezelfde maat jurken, schoenen en handschoenen, en hier in Grafton worden we altijd door elkaar gehaald. Je zou kunnen terugkeren en niemand zou het doorhebben.'

      'Maar ik wil geen nieuw seizoen. Ik heb er twee gehad, en het waren allemaal rampen. Ik was niet zo elegant als jij, en ze zouden direct door mijn façade heen prikken.' Ze schudde haar hoofd, alleen al het idee maakte haar duizelig. 'Je bent zo dwaas om zelfs maar aan zo'n plan te denken.'

      Haar zus zuchtte en sloeg met haar gehandschoende handen op het kussen van de sofa. 'Je moet teruggaan en Lord Billington tactvol afwijzen voor mij, want ik had niet het hart om het te doen.'

      'Lord Billington is uit op jouw hand?' Lila liet haar breiwerk vallen, haar zus had nu haar volledige aandacht. Ze had zijne lordschap ontmoet op de bruiloft van haar beste vriendin, nu de hertogin van Derby, enkele jaren geleden. Hij was een knappe man, vriendelijk en eerlijk. Ze betwijfelde of er velen waren die niet met een man als zijne lordschap wilden trouwen.

      Nou ja, ze had hem ontmoet en was spontaan verliefd geworden. Niet dat hij zelfs maar wist dat zij op deze wereld rondliep. De gedachte aan zijn genegenheid gericht op Harlow veroorzaakte een diepe pijn in haar, en ze kromp ineen. 'Waarom wil je Lord Billingtons genegenheid niet?' vroeg ze, niet helemaal zeker of ze het antwoord wel wilde horen. Niet als ze zou horen dat ze slechts een meningsverschil hadden en het snel weer goed zou komen.

      Haar zus blies geërgerd haar adem uit en keek haar boos aan. 'Er zijn veel heren die me dit seizoen het hof hebben gemaakt, en ze zijn allemaal zeer beleefd en wat men zou willen in een echtgenoot, maar ik voel niets voor Lord Billington. Hij laat mijn hart niet sneller kloppen zoals het zou moeten. Maar ik kan ook niet wreed zijn. Lord Billington staat, denk ik, op het punt om mijn hand te vragen, en ik zou me zo gebrekkig voelen om hem af te wijzen.'

      Lila gaapte Harlow aan, nauwelijks in staat de redenering van haar zus voor dit absurde plan te geloven. 'En dus wil je dat ik terugkeer naar de stad, doe alsof ik jou ben om hem tactvol af te wijzen. Je weet dat ik niet in staat ben om ook maar iets te veinzen. Ik ben een verschrikkelijke actrice, en jij bent veel verfijnder en damesachtiger dan ik. Het is een van de redenen waarom jouw seizoen een succes is geweest en de mijne twee complete mislukkingen waren.'

      Haar zus stond op van de sofa en knielde voor haar neer. 'Lila, alsjeblieft, help me. Ik wil niet terug naar Londen. En als we jouw haar net zo doen als het mijne, en je mijn jurken draagt, zal niemand het doorhebben. Iedereen zegt dat we op tweelingen lijken hier in Grafton en Lord Billington, hoe zeer hij ook doet alsof hij in mij geïnteresseerd is, is dat alleen maar omdat ik de diamant van het seizoen ben. Hij zal nooit het verschil merken.'

      'Je vergeet dat Hailey in de stad is, en zij zal door mijn list heen prikken en me ontmaskeren voor dit gebrekkige plan.'

      Lila schudde haar hoofd, grijnzend. 'Ah, maar daar heb ik ook aan gedacht. Je moet Hare Genade vragen om mee te doen met ons plan.'

      'Ons plan. Je bedoelt jouw plan,' corrigeerde ze.

      'Goed dan.' Haar zus rolde met haar ogen. 'Mijn plan. En vraag haar om je geheim te bewaren voor slechts de laatste paar weken van het seizoen. Als je de redenen uitlegt, zal ze het begrijpen.'

      Lila trok haar wenkbrauwen op. 'Nee, dat zal ze niet. Ze zal het net zo erg vinden als ik. Ik zal Hare Genade hier niet bij betrekken.'

      Harlow wuifde haar bezwaren weg. 'En je weet nooit, Lila, misschien zal je tijd in Londen vruchtbaar zijn.'

      'Of ik zou ontmaskerd kunnen worden als de bedrieger die ik ben en geruïneerd worden, en jij met mij. Heb je daaraan gedacht? Mensen zullen ons als een verschrikkelijke familie beschouwen als ze er ooit achter komen dat we hen allemaal voor de gek hebben gehouden.'

      Harlow pakte haar handen vast en hield ze stevig vast. 'Alsjeblieft, Lila. Ik kan Billington niet onder ogen komen. Ik wil hier bij mama en papa blijven. Ik wil nog één seizoen voordat ik kies met wie ik zal trouwen.'

      'Is er een reden waarom je Billingtons hofmakerij niet wilt? Is hij opdringerig geweest of heeft hij de grenzen van beleefdheid overschreden? Wat is er werkelijk aan de hand, Harlow?' vroeg Lila. Er moest meer achter zitten dan het overhaaste vertrek van haar zus uit de stad. Maar wat?

      Haar zus kauwde op haar onderlip, niet in staat haar aan te kijken. 'Ik hou van een ander, en hij weet niet eens dat ik besta, maar ik zal niet zomaar met iemand trouwen om een verbintenis veilig te stellen. Ik word liever een muurbloempje en oude vrijster als het moet, zolang ik maar niet de rampzalige fout maak om met de verkeerde man te trouwen.'

      Tranen welden op in de ogen van haar zus, en Lila klopte op haar hand, ze haatte het om haar van streek te zien. 'Goed dan, ik zal naar de stad gaan en de zaken met Billington rechtzetten. We zullen vanavond de jurken uitzoeken, en je zult me alle openstaande uitnodigingen geven die je hebt ontvangen. Ik zal de komende weken terugkeren naar de stad en alles in der minne schikken, zodat er geen kwade gevoelens zijn tussen Billington en jou.'

      'Echt waar?' Haar zus keek haar aan, hoop droogde haar tranen. 'Dank je wel, Lila. Je bent de beste zus die iemand zich maar kan wensen. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.'

      Harlow ging naast haar zitten en trok haar in een stevige omhelzing. 'Niemand zal doorhebben dat jij mij niet bent. We hebben zelfs dezelfde sproet op onze lip.'

      'Behalve aan tegenovergestelde kanten van onze monden, Harlow,' merkte Lila op.

      Harlow wuifde haar zorgen weg. 'Niemand zal zich zo'n klein detail herinneren. Alles komt goed, en jij zult snel thuis zijn, en ik zal me voorbereiden op het volgende Seizoen waarin ik vastbesloten ben om Lord Kemsley mij deze keer te laten zien, in plaats van me te negeren zoals hij heeft gedaan. Verschrikkelijke man.'

      'Misschien is hij niet de man voor jou. Hij zou je nu al moeten zien, proberen het hof te maken als hij enige interesse heeft. Hoe kan hij dat niet als je zo lieflijk en geschikt bent?'

      'Ja, maar wij zijn lage adel, geen hoge adel. Zelfs onze vrienden, de Woodvilles, hebben een beetje adellijk bloed in hun aderen, maar wij niet. Al wat ik heb is mijn erfenis, net als jij, maar dat was niet genoeg om jou enige aanzoeken op te leveren.'

      De woorden van haar zuster sneden in een wond die nooit was geheeld. Haar Seizoenen waren dagen en nachten geweest zonder iets spectaculairs. Hoe had ze verlangd om succesvol te zijn. Om thuis te komen en haar familie te vertellen dat ze een geweldige partij had gevonden. Ze was een mislukking geweest en niet veel meer. 'Behalve dat Lord Billington zich niet leek te storen aan zulke waarheden. Weet je zeker dat je hem wilt losmaken van jouw banden?' vroeg Lila nogmaals. Hoezeer ze Billington ook bewonderde, hij had haar niet het hof gemaakt toen ze in Londen was, en ze kon niet in de weg staan van het geluk van haar zuster, niet als Billington degene was die ze wilde en dit hele spel een list was om hem nog verder verliefd op haar te laten worden.

      'Ik wil hem niet als mijn echtgenoot. Hij is knap, rijk, alles wat een vrouw zou willen in een echtgenoot, maar ik krijg geen vlinders in mijn buik als ik naar hem kijk. In feite zou ik net zo goed naar een bakstenen muur kunnen kijken voor alle emotie die ik voel. Ik voel misschien zelfs meer voor de muur dan voor zijne lordschap.'

      Lila rolde met haar ogen en schudde haar hoofd bij de woorden van haar zuster. 'Je hebt je duidelijk gemaakt. Ik zal morgen terugkeren naar Londen om je hachje te redden. Maar dit is de laatste keer, Harlow. De volgende keer dat een heer interesse in je toont, en jij niet het hart hebt om hem vriendelijk af te wijzen, zal ik dat ook niet doen. Je zult het zelf moeten doen of voor altijd in je schuilplaats moeten blijven. Begrijpen we elkaar?' stelde Lila, haar woorden duldden geen tegenspraak.

      'Ik begrijp het, en ik stem ermee in. Maar je zult zien, Lila. Er zal niet nog zo'n situatie zijn. De volgende keer dat ik in Londen ben, zal ik het hart van Lord Kemsley veroveren en alles hebben wat ik wil.'

      'Laten we hopen dat dat zo is,' verklaarde Lila.

      Haar zuster stond op en liep zwierig naar de trap. 'Ik ga nu naar Mama en Papa en zal je dienstmeid je tassen laten inpakken.' Harlow stopte op de eerste trede van de trap, haar gezicht plotseling ernstig. 'Ik waardeer dit echt, Lila. Je bent de beste zuster die er is.'

      Lila zakte terug op de sofa en voelde zich helemaal niet de beste zuster. Ze voelde zich al een leugenaar, een bedrieger die een oprechte, eerlijke heer moest mededelen dat ze niet met hem wilde trouwen. De dingen die ze deed voor haar zuster. Nooit meer. Dit zou de laatste keer zijn.
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        Londen, 1810

      

      

      Lila installeerde zich in het huis dat haar oudtante en chaperonne voor Harlow had gehuurd voor de duur van het Seizoen. Ze zat op de sofa in haar kamer terwijl haar dienstmeid jurken, schoenen, hoeden en handschoenen uitpakte, die ze slechts dagen eerder voor Harlow had ingepakt. De arme vrouw dacht waarschijnlijk dat ze allebei verward waren.

      'Hier ben je dan, lieverd. Ik ben zo blij dat je van gedachten bent veranderd en terug bent gekomen naar Londen,' verklaarde tante Mavis vanuit de deuropening voordat ze de kamer binnenliep en de dienstmeid adviseerde hoe ze ondergoed moest opvouwen. Haar tante was van middelbare leeftijd met een volle bos grijs haar. Ze was de oudste zus van haar vader en liep een beetje gebogen, maar had nog steeds de joie de vivre van een debutante die haar eerste stappen in de stad zet.

      'Dank u, tante. Ik ben verheugd om terug te zijn. Ik heb nagedacht over waarom ik moest vertrekken, en het was alleen maar juist dat ik terugkeerde en het Seizoen zou afmaken zoals het hoort. Ik hoop dat u niet boos op me bent.'

      'Nou,' zei haar tante, haar mond vertrekkend tot een ontevreden lijn. 'Slechts een beetje ontevreden, maar als je een geweldige partij vindt, zal ik alles snel genoeg vergeven.' De oudere vrouw grinnikte en mompelde iets over thee voordat ze zonder om te kijken de deur uit wandelde.

      Lila bladerde door de vele uitnodigingen voor evenementen die Harlow had ontvangen. Veel meer dan zij had gekregen toen ze de laatste keer in Londen was. Ze was niet naïef genoeg om niet te weten waarom haar zus zo geliefd was onder de modieuze beau monde. Ze was charismatisch, amusant en zelfverzekerd. Zo heel anders dan zijzelf als ze zich onder grote menigten bevond. Ze voelde zich alleen op haar gemak bij vrienden en familie, maar wanneer ze onder mensen was die ze nauwelijks kende, leek ze altijd twee linkerhanden te hebben en te mompelen. Of tenminste, zo voelde het zeker.

      Lila nam een kalmerende ademhaling. De gedachte aan het opnieuw betreden van de society zonder haar goede vriendin Hailey naast zich, deed haar maag omkeren. Ze zou uit de buurt van de hertogin moeten blijven, want die wist net zo goed als haar ouders hoe ze de verschillen tussen haar en Harlow kon onderscheiden. En de hertogin zou vragen wat ze aan het doen was door te doen alsof ze haar zus was.

      Niet dat ze van plan was lang genoeg in Londen te blijven om betrapt te worden. Ze zou een audiëntie hebben bij Lord Billington, hem op de vriendelijkste, snelste manier denkbaar afwijzen, en dan uit Londen verdwijnen, terug naar Grafton.

      'Juffrouw York, wilt u vanavond de lavendelkleurige jurk dragen?' zei haar dienstmeid Jane, terwijl ze de mooie muslin jurk omhoog hield met fuchsia bloemen geborduurd op het lijfje.

      'Ja, dank je,' zei ze, terwijl ze naar de uitnodiging bladerde voor het evenement dat ze deze avond zou bijwonen. Lord en Lady Maddigon waren een ouder echtpaar in de society maar aangenaam, veronderstelde ze. Met enig geluk zouden de Woodvilles druk bezig zijn met andere evenementen en niet aanwezig zijn om haar bedrog te ontmaskeren.

      'Ik ga naar beneden om de jurk te strijken, juffrouw York. Hij is een beetje gekreukt door uw reis,' zei Jane, terwijl ze de kamer uit haastte en haar zalig alleen liet.

      Ze veronderstelde dat ze de afgelopen jaren behoorlijk gewend was geraakt aan alleen zijn en slechts de weinige evenementen bij te wonen die in Grafton werden gehouden.

      Niemand schonk haar aandacht of gaf erom dat ze nu stevig op de plank zat. In werkelijkheid hadden noch zij, noch haar zus een huwelijk nodig vanwege hun grote bruidsschatten, en Lila kon niet anders dan een beetje tevreden zijn dat ze op een dag aan niemand anders dan zichzelf verantwoording zou hoeven afleggen.

      Ooit zou ze hebben verlangd naar een echtgenoot en kinderen, maar die dromen waren nu verdwenen. Ze was net zesentwintig geworden, een oude vrijster volgens de normen van de society. Doen alsof ze haar jongere zus was, zou vroege nachten en rust overdag vereisen.

      Ze rolde met haar ogen. Ze vroeg zich voor de honderdste keer sinds ze Grafton had verlaten af waarom ze had ingestemd met zo'n belachelijk plan.

      Omdat je van je zus houdt, daarom.

      Lila tuite haar lippen, niet helemaal zeker of dat na de komende weken nog steeds het geval zou zijn.

      Knox King, burggraaf Billington, stond voor zijn spiegel, tevreden met de perfect geknoopte das van zijn kamerdienaar. De man was een genie en het zeker waard om hem te stelen van zijn goede vriend, de hertog van Renford.

      'Dank u, Craig. Dat is alles.'

      'Jawel, mylord,' zei zijn kamerdienaar, terwijl hij in zijn kledingkast verdween om ongetwijfeld de rommel op te ruimen die was ontstaan bij het voorbereiden op het bal van vanavond.

      Opwinding gonsde door zijn aderen en na een laatste blik op zichzelf verliet hij de kamer. Vanavond zou hij de charmante juffrouw Harlow York vragen zijn vrouw te worden. Zijn toekomstige burggravin en uiteindelijke hertogin wanneer hij de titel Lancaster zou erven.

      Hij pakte zijn hoed en handschoenen van de stoel naast de deur, verliet zijn kamer en begaf zich naar de wachtende koets. Het duurde niet lang om bij het Londense huis van Lord en Lady Maddigon aan te komen, en hij was tevreden dat het bal al in volle gang was.

      Hij baande zich een weg door de menigte gasten, groette degenen die hij kende en glimlachte naar verschillende jonge dames die in zijn aanwezigheid giegelden. Maar hij was niet in hen geïnteresseerd. Hij zocht deze avond slechts één dame.

      De haren in zijn nek prikten en hij draaide zich om, een glimlach verscheen op zijn lippen bij het zien van juffrouw York, die alleen naast de dansvloer stond met een glas champagne in haar hand.

      Ze was een prachtige vrouw en zou hem en zijn naam goed complementeren. Hoewel ze uit bescheiden kringen kwam, maakte dat niet veel uit, niet wanneer ze de diamant van het Seizoen was en een van de rijkste debutantes in de stad.

      Hij liep naar haar toe, met de bedoeling zijn zaak te bepleiten om te zien of ze ontvankelijk zou zijn voor een huwelijksaanzoek.

      Haar verlegen glimlach verraste hem toen hij voor haar boog, haar gehandschoende hand nam en kuste. 'Juffrouw York, het is goed u weer te zien. We hebben u gemist op het Frost-bal,' zei hij. 'Ik hoop dat u niet ziek bent geworden waardoor u die paar dagen uit onze kringen werd weggehouden,' zei hij, terwijl hij naast haar kwam staan.

      Ze beet op haar lip, en hij bestudeerde haar, zich afvragend waarom ze zo nerveus was over hem. Juffrouw York was altijd het tegenovergestelde geweest, extravert en uitgesproken, precies het juiste temperament om de taken van een burggraaf en toekomstige hertog aan te kunnen. Ook al leek ze het grootste deel van die tijd ook ongeïnteresseerd en afgeleid.

      Ze schraapte haar keel en weigerde meer te doen dan sporadisch naar hem te kijken. 'Ik maak het heel goed, mylord. Ik wilde gewoon even wat tijd voor mezelf, dat is alles,' zei ze. 'Het seizoen kan zo hectisch zijn.'

      Hij keek de kamer rond en begreep haar wens voor wat rust. Het seizoen was vaak hectisch en druk, en het was niet verwonderlijk dat ze even wilde bijkomen. 'Waar is uw goede vriendin burggravin Leigh? U bent vaak niet ver van haar verwijderd.' Hij nam twee verse glazen champagne aan van een passerende lakei en overhandigde haar er een.

      Juffrouw York nam een flinke slok en liet er nog een op volgen. 'Ah, ik heb haar vanavond nog niet gezien, maar ik zal haar ongetwijfeld tegenkomen,' zei ze. 'Geniet u van het bal, mylord?'

      Hij glimlachte naar haar. De dieppaarse tint van haar jurk maakte haar ogen een levendige groene kleur. Zijn maag verkrampte en hoop fladderde door hem heen dat zijn keuze voor een bruid bevredigend was. Hij had zich zorgen gemaakt dat de chemie die hij voelde voor juffrouw York op zijn best lauw was. Ja, ze voldeed aan al zijn eisen voor het type vrouw waarmee hij zou moeten trouwen, maar deze avond, na enkele dagen weg te zijn geweest van juffrouw York, wist hij dat hij de juiste beslissing nam. Ze was vanavond mooier dan hij haar ooit had gezien, maar er was iets anders aan haar dat hij niet kon plaatsen. Niet dat het ertoe deed. Zijn instinct vertelde hem dat zijn keuze juist was, en dat telde het meest.

      'Dat doe ik, juffrouw York. Des te meer wetende dat u hier bent.' Hij nipte aan zijn champagne, zichzelf moed indrinkend. Hij had nog nooit iemand ten huwelijk gevraagd, wat niet zo eenvoudig was als hij eerst dacht. 'Ik hoopte u even te kunnen stelen, om met u te spreken als u dat goedvindt. De terrasdeuren staan open, en we zullen niet helemaal alleen zijn.'

      Haar ogen werden groot bij zijn verzoek, en na de vele weken van zijn hofmakerij zou ze dwaas zijn als ze geen idee had van wat hij ging vragen.

      Ze haalde diep adem en dronk het laatste van haar champagne. 'Natuurlijk, mylord. Een kleine wandeling op het terras zou inderdaad verfrissend zijn,' zei ze.

      Hij stak zijn arm uit en zij legde haar hand erop, waarna hij haar naar buiten begeleidde. De warme avondlucht was verfrissend na het benauwende bal, en hij leidde haar een stukje langs het terras, wat hen enige privacy gaf.

      'Ik neem aan dat u niet zo blind bent om niet te weten waarom ik met u wilde spreken.'

      'Mylord, voordat er nog een woord wordt gesproken-'

      'Dat wil zeggen, u moet weten hoezeer ik u bewonder en mag, juffrouw York.'

      Ze beet op haar lip, iets wat ze nog nooit eerder had gedaan, en de aanblik van haar mooie lip tussen haar tanden maakte dat hitte over zijn huid likte. Hij rolde met zijn schouders, zijn jas en das plotseling te benauwd om te dragen. Hij wreef met zijn hand over zijn voorhoofd. Zweette hij?

      'Natuurlijk, mylord, maar-'

      'En het is vanwege die gevoelens,' zei hij, 'dat ik als heer het juiste moet doen en u, juffrouw York, moet vragen mijn vrouw te worden.' Hij glimlachte, opgelucht dat hij eindelijk de woorden had uitgesproken die nodig waren om hun hofmakerij tot een bevredigend einde te brengen. 'Wilt u met mij trouwen?'
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